
Coniugazione
al dente	 #03

Aprire, seguire, sentire , dormire, par t i re , dividere, 
dir igere, conoscere, esprimere e mettere. 



C H E C K I N G  I N  A T  T H E  A I R P O R T   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M Y
C O N I U G A Z I O N E  A L  D E N T E  # 0 3   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M Y  I T A L I A N O

2/22

1.	APRIRE

Io apro la finestra. 
Eu abro a janela.

Tu apri la finestra.
Você abre a janela.
 

Lui/lei/Lei apre la finestra.
Ele/Ela/O senhor/A senhora abre a janela.
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Noi apriamo la finestra.
Nós abrimos a janela.

Voi aprite la finestra.
Vocês abrem a janela.

Loro aprono la finestra.
Eles/Elas abrem a janela.
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2.	SEGUIRE

Io seguo il GPS.
Eu sigo o GPS.

Tu segui il GPS.
Você segue o GPS.

Lui/lei/Lei segue il GPS.
Ele/Ela/O senhor/A senhora segue o GPS.
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Noi seguiamo il GPS.
Nós seguimos o GPS.

Voi seguite il GPS.
Vocês seguem o GPS.

Loro seguono il GPS.
Eles/Elas seguem o GPS. 
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3.	SENTIRE

Io sento rumori strani. 
Eu escuto barulhos estranhos. 

Tu senti rumori strani. 
Você escuta barulhos estranhos.

Lui/lei/Lei sente rumori strani. 
Ele/Ela/O senhor/A senhora escuta barulhos estranhos. 
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Noi sentiamo rumori strani. 
Nós escutamos barulhos estranhos.

Voi sentite rumori strani.
Vocês escutam barulhos estranhos.

Loro sentono rumori strani.
Eles/Elas escutam barulhos estranhos.
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4.	DORMIRE

Io dormo profondamente.
Eu durmo profundamente.

Tu dormi profondamente.
Você dorme profundamente.

Lui/lei/Lei dorme profondamente.
Ele/Ela/O senhor/A senhora dorme profundamente.
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Noi dormiamo profondamente.
Nós dormimos profundamente.

Voi dormite profondamente.
Vocês dormem profundamente.

Loro dormono profondamente.
Eles/Elas dormem profundamente.
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5.	PARTIRE

Io parto per Venezia.
Eu parto/vou para Veneza.

Tu parti per Venezia.
Você parte/vai para Veneza.

Lui/lei/Lei parte per Venezia.
Ele/Ela/O senhor/A senhora parte/vai para Veneza.
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Noi partiamo per Venezia.
Nós partimos/vamos para Veneza.

Voi partite per Venezia.
Vocês partem/vão para Veneza.

Loro partono per Venezia.
Eles partem/vão para Veneza. 
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6.	DIVIDERE

Io divido la classe in gruppi.
Eu divido a turma em grupos.

Tu dividi la classe in gruppi.
Você divide a turma em grupos.

Lui/lei/Lei divide la classe in gruppi. 
Ele/Ela/O senhor/A senhora divide a turma em grupos.
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Noi dividiamo la classe in gruppi.
Nós dividimos a turma em grupos.

Voi dividete la classe in gruppi.
Vocês dividem a turma em grupos.

Loro dividono la classe in gruppi.
Eles/Elas dividem a turma em grupos. 



C H E C K I N G  I N  A T  T H E  A I R P O R T   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M Y
C O N I U G A Z I O N E  A L  D E N T E  # 0 3   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M Y  I T A L I A N O

14/22

7.	 DIRIGERE

Io dirigo l’azienda.
Eu dirijo a empresa.

Tu dirigi l’azienda.
Você dirige a empresa.

Lui/lei/Lei dirige l’azienda. 
Ele/Ela/O senhor/A senhora dirige a empresa.
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Noi dirigiamo l’azienda.
Nós dirigimos a empresa.

Voi dirigete l’azienda.
Vocês dirigem a empresa.

Loro dirigono l’azienda.
Eles/Elas dirigem a empresa.
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8.	CONOSCERE

Io conosco Milano.
Eu conheço Milão.

Tu conosci Milano.
Você conhece Milão. 

Lui/lei/Lei conosce Milano. 
Ele/Ela/O senhor/A senhora conhece Milão.
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Noi conosciamo Milano.
Nós conhecemos Milão.

Voi conoscete Milano.
Vocês conhecem Milão.

Loro conoscono Milano.
Eles/Elas conhecem Milão.
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9.	ESPRIMERE

Io esprimo un’opinione.
Eu exprimo uma opinião.

Tu esprimi un’opinione.
Você exprime uma opinião.

Lui/lei/Lei esprime un’opinione.
Ele/Ela/O senhor/A senhora exprime uma opinião.
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Noi esprimiamo un’opinione.
Nós exprimimos uma opinião.

Voi esprimete un’opinione.
Vocês exprimem uma opinião.

Loro esprimono un’opinione.
Eles/Elas exprimem uma opinião.
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10.	 METTERE

Io metto la giacca.
Eu coloco a jaqueta.

Tu metti la giacca.
Você coloca a jaqueta.

Lui/lei/Lei mette la giacca.
Ele/Ela/O senhor/A senhora coloca a jaqueta.
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Noi mettiamo la giacca.
Nós colocamos a jaqueta.

Voi mettete la giacca.
Vocês colocam a jaqueta.

Loro mettono la giacca.
Eles/Elas colocam a jaqueta. 



memorization 
hack!
Não esqueça de fazer a prática no


